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Avant de lire le mode d'emploi, ouvrez la page contenant les illustrations et familiarisez-vous ensuite avec 
toutes les fonctions de l'appareil.

   
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Informations relatives à ce guide abrégé
Ce document est une version papier abrégée du mode d’emploi intégral. 

En scannant le code QR, vous accédez directement au site  
du service après-vente Lidl (www.lidl-service.com) et vous pou-
vez, en saisissant le numéro de référence de l‘article 
(IAN) 391219_2201, consulter et télécharger son mode  
d‘emploi complet.

 AVERTISSEMENT !

Respectez le mode d’emploi intégral ainsi que les consignes de sécurité suivantes 
pour éviter tout dommage corporel et matériel.

Le guide abrégé fait partie intégrante de ce produit. Avant d’utiliser le produit, 
veuillez vous familiariser avec toutes les consignes d’utilisation et avertissements 
de sécurité. Conservez bien le guide abrégé. Si vous cédez le produit à un tiers, 
remettez-lui également tous les documents.

Utilisation conforme à l'usage prévu
L'aspirateur à main doit uniquement être utilisé pour aspirer des surfaces sèches 
ou humides, des matières sèches ou humides ou encore des liquides.  
Cet appareil n'est pas prévu pour aspirer sur des personnes ou des animaux. 
Toute utilisation autre ou modification de l'appareil est considérée comme non 
conforme et s'accompagne de risques d'accident non négligeables.  
Le fabricant n'endosse aucune responsabilité pour l'utilisation non conforme ou 
incorrecte de l'appareil. L'appareil n'est pas destiné à un usage professionnel.

Matériel livré
L'appareil est livré équipé de série des composants suivants :

 ▯ Aspirateur à main sans fil
 ▯ Suceur étroit
 ▯ Suceur universel
 ▯ Suceur de précision
 ▯ Petit embout brosse
 ▯ Embout pour aspiration de liquides
 ▯ Embout brosse motorisé
 ▯ Support mural
 ▯ Matériel de montage (2 vis, 2 chevilles)
 ▯ Adaptateur secteur
 ▯ Guide abrégé
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REMARQUE

 ► Vérifiez si la livraison est au complet et ne présente aucun dégât apparent.

 ► En cas de livraison incomplète ou de dommages résultant d'un emballage 
défectueux ou du transport, veuillez vous adresser à la hotline du service 
après-vente (voir le chapitre Service après-vente).

Description de l'appareil
(Figures voir la page dépliante)

1 Suceur étroit

2 Suceur universel

3 Suceur de précision

4 Petit embout brosse

5 Embout pour aspiration de liquides

6 Embout brosse motorisé

7 Support mural

8 Support pour accessoires

9 Fiche creuse 

0 Adaptateur secteur

q Interrupteur marche/arrêt

w Voyant de contrôle de charge 

e Touche de déverrouillage

r Bloc-moteur

t Lampe de travail

z Filtre HEPA

u Porte-filtre

i Bac à poussière

REMARQUE

 ► L’appareil est livré avec des batteries non chargées. Avant la première 
utilisation de l’appareil, les batteries doivent être préalablement chargées.
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Caractéristiques techniques
Adaptateur secteur

Fabricant

Zhejiang Mootree Electronic  
Technology Co., Ltd.  

No. 36-1 Tongji Street,  
Nanmingshan Street, 

Liandu District 323000 Lishui City,  
Zhejiang, Chine 
Numéro RCS : 

91331127MA2E1A6T1D

Importateur : 
KOMPERNASS  HANDELS GMBH, 

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM, 
ALLEMAGNE  

RCS Tribunal d’instance de Bochum
Numéro d’enregistrement : HRB 4598

Modèle SEU012A-225050

Tension d'entrée 100‒240 V ∼ (courant alternatif)

Fréquence du courant alternatif 
d’entrée

50-60 Hz

Tension de sortie 22,5 V  (courant continu)

Courant de sortie 0,5 A

Puissance de sortie 11,25 W

Rendement moyen en mode actif 84,9 %

Rendement à faible charge (10 %) 80,4 %

Consommation électrique hors 
charge

0,05 W

Courant d‘entrée 0,4 A

Polarité

Classe de protection II /  (Double isolation)

Classe d'efficacité 6 VI

Indice de protection
IP 20 : Protection contre des corps 

 étrangers solides de plus de 12,5 mm 
de diamètre

Batteries 

Capacité 2200 mAh

Batterie
18,5 V  (courant continu) 

(batterie au lithium-ion 5 x 3,7 V)
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Appareil 

Tension d'entrée 22,5 V  (courant continu)

Courant d'entrée 0,5 A

Consommation électrique 110 W

Polarité  

Embout brosse motorisé

Tension d'entrée 18 V  (courant continu)

Consommation électrique 10 W

REMARQUE

 ► Aucune action de la part de l'utilisateur n'est nécessaire pour passer le 
produit de 50 à 60 Hz. Le produit est à la fois adapté à 50 et à 60 Hz.

Consignes de sécurité importantes

 DANGER ! RISQUE D'ÉLECTROCUTION !
 ► Ne pas charger ou utiliser cet appareil à l'extérieur.
 ► Ne jamais utiliser l'aspirateur à main avec le cordon, la fiche 
ou le boîtier endommagé.

 ► Faites immédiatement remplacer une fiche secteur ou un 
cordon d‘alimentation endommagé(e) par des spécialistes 
agréés, ou par le service après-vente ou par une autre 
personne qualifiée pour éviter tous risques.

 ► Confier les réparations uniquement à un atelier spécialisé. 
N'ouvrez en aucun cas l'appareil vous-même. Toutes les 
 interventions qui ne sont pas réalisées par une entreprise 
spécialisée peuvent entraîner des blessures.

 ► Ne manipulez pas l'adaptateur secteur ou bien l'appareil les 
mains humides ou mouillées.

 ► N'utilisez pas l'adaptateur secteur avec une rallonge, mais bran-
chez l'adaptateur secteur directement dans une prise secteur.
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 AVERTISSEMENT ! RISQUE DE BLESSURES !
 ► Ne changez pas d'accessoire alors que l'appareil est en service.
 ► N'utilisez pas l'aspirateur à main pour aspirer des objets 
pointus ou des tessons de verre.

 ► N'aspirez jamais des allumettes allumées, de la cendre 
 incandescente ou des mégots de cigarette.

 ► N'utilisez pas l'aspirateur à main pour aspirer des produits 
chimiques, de la poussière de pierre, du plâtre, du ciment ou 
toute autre particule analogue.

 ► L'appareil n'est pas adapté aux substances inflammables et 
explosives ou aux liquides chimiques et agressifs.

 ► Entreposez toujours l'appareil dans des locaux fermés.  
Pour éviter les accidents, conservez l'appareil dans un 
endroit sec après utilisation.

 ► Si l'appareil est soumis à des contraintes extrêmes, des fuites 
peuvent se produire au niveau des cellules de la  batterie. En 
cas de contact du liquide avec la peau ou les yeux, nettoyez 
immédiatement la zone concernée à l'eau claire et rincez 
abondamment. Consultez ensuite un  médecin.

 ► Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 
8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou disposant de 
peu d'expérience et/ou de connaissances, à condition qu'ils 
soient surveillés ou qu'ils aient été initiés à l'utilisation sécu-
risée de l'appareil et qu'ils en aient compris les dangers.

 ► Ne pas laisser les enfants jouer avec l'appareil.
 ► Le nettoyage et la maintenance utilisateur ne doivent pas 
être réalisés par des enfants s'ils ne sont pas surveillés.

 ► Soyez particulièrement prudent en utilisant l'aspirateur à 
main dans des escaliers.

 ► N’approchez jamais les doigts des pièces en train de 
tourner/de bouger. Risque d’écrasement !
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ATTENTION ! RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !
 ► Utilisez uniquement les accessoires recommandés par le 
 fabricant.

 ► L'adaptateur secteur ne doit pas être utilisé à d'autres fins. 
Ne portez jamais le support mural ou l'adaptateur secteur 
par le cordon. Ne pas tirer le cordon pour déplacer 
 l'appareil.

 ► Toujours saisir la fiche secteur pour débrancher l'appareil de 
l'alimentation électrique.

 ► Faire attention à ne pas poser l'aspirateur à main près de 
chauffages, fours ou d'autres appareils ou surfaces brûlants.

 ► Veillez à ce que les fentes d’aération soient toujours 
 dégagées. Lorsque la circulation de l’air est gênée, 
 l’appareil risque de surchauffer et d’être endommagé.

 ► L'appareil est certes également conçu pour aspirer de  petites 
quantités d'eau, son boîtier n'est cependant pas  protégé 
contre les projections d'eau. N'immergez de ce  
fait jamais l'appareil dans de l'eau et ne l'exposez pas à 
l'humidité !

 ► Ce produit contient des batteries rechargeables. Ne pas 
jeter les batteries au feu et ne pas les exposer à des tempé-
ratures élevées. Risque d'explosion !

 ► Ne pas utiliser l'aspirateur à main sans avoir mis en place le 
filtre HEPA.

 ► N'utilisez pas l'adaptateur secteur avec un autre produit et 
n'essayez pas de charger cet appareil à l'aide d'un autre 
chargeur. Utilisez exclusivement l'adaptateur secteur fourni 
avec cet appareil.

 ► Ne jamais essayer de recharger des batteries non  
rechargeables.
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ATTENTION ! RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !
 ► Les batteries de cet appareil ne peuvent pas être remplacées.
 ►

UN 34811
Tel. ____________ 

 Le produit est équipé d’une batterie bouton 
lithium-ion ou bien cette dernière est jointe au 
produit. Ne pas jeter les batteries au feu et ne 
pas les exposer à des températures élevées. 
Risque d’explosion !

Utilisez l‘adaptateur secteur uniquement à l‘intérieur.

Avant la première mise en service
1) Retirez tous les matériaux d'emballage de l'appareil.

2) Vérifiez si le porte-filtre u et le filtre HEPA z sont bien placés dans le bac 
à poussière i. Ils peuvent s'être détachés durant le transport.  
Pour placer le porte-filtre u et le filtre HEPA z dans le bac à poussière i, 
procédez comme suit :

 – Vous pouvez placer le porte-filtre u uniquement dans une certaine 
position dans le bac à poussière i. Le côté « UP » est orienté ici vers le 
haut. Poussez le porte-filtre u aussi loin que possible dans le bac à 
poussière i. S'assurer que le porte-filtre u est bien droit et que le joint 
en caoutchouc obture le bac à poussière i.

 – Placez le filtre HEPA z dans le porte-filtre u de sorte que les butées 
sur le filtre HEPA z s'adaptent aux encoches correspondantes sur le 
porte-filtre u. La flèche sur le filtre HEPA z doit être dirigée sur la 
flèche sur le porte-filtre u. Tournez le filtre HEPA z dans le sens ho-
raire en direction du symbole .

3) Placez le bac à poussière i sur le bloc moteur r :

 – Placez ensuite les contacts sur la partie inférieure du bac à poussière i 
sur les tiges de contact sur la partie inférieure du bloc moteur r. Les 
deux butées s'insèrent alors sur le bloc moteur r dans les encoches sur 
le bac à poussière i.

 – Appuyez la partie supérieure du bac à poussière i sur la partie supé-
rieure du bloc moteur r jusqu'à ce que le verrouillage s'enclenche 
d'une manière audible. Le bac à poussière i est à présent fermement 
installé sur le bloc moteur r.
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Informations relatives aux batteries
 ■ L'appareil fonctionne à l'aide de batteries lithium-ion rechargeables. Avant 

d'utiliser l'appareil pour la première fois, vous devez charger les batteries. Le 
voyant de contrôle de charge w clignote en rouge pendant l'opération de 
charge. Le voyant de contrôle de charge w s'allume en vert dès que les 
batteries sont entièrement chargées.

 ■ Si le voyant de contrôle de charge w clignote en alternance en vert et 
rouge, la batterie est presque déchargée et l’appareil s’éteint au bout de 
1 minute env. L’appareil est ainsi protégé d’une décharge complète.

 REMARQUE

 ► L’appareil est équipé d’une surveillance de température pour protéger la 
batterie. À des températures ambiantes élevées, dans de rares cas, l’opéra-
tion de chargement peut être interrompu ou l’appareil peut s’éteindre auto-
matiquement :

 – L’opération de chargement s’interrompt puis reprend automatiquement 
dès que la température de l’appareil est redescendue.

 – L'appareil s'éteint automatiquement et le voyant contrôle de charge w 
clignote alternativement en vert et en rouge pendant une minute. Laissez 
l’appareil refroidir 20-30 minutes avant de le remettre en marche.

Montage du support mural
 DANGER ! RISQUE D'ÉLECTROCUTION !

 ► Assurez-vous qu'aucune ligne électrique ou tuyau d'eau ne se trouvent dans 
le mur dans lequel vous avez l'intention de percer des trous pour fixer le 
support mural 7.  
Il y a en effet danger de mort si vous percez une ligne électrique !

1) Rechercher un lieu de montage approprié pour le support mural 7 :  
L'aspirateur à main doit pouvoir en être retiré aisément et une prise secteur 
doit se trouver à une distance accessible. Par ailleurs, ni lignes électriques ni 
canalisations d'eau ne devraient passer à cet endroit dans le mur.

2) Percez deux trous l'un sous l'autre à env. 110 mm. Les trous doivent pouvoir 
recevoir des chevilles de 6 mm.

3) Enfichez les chevilles dans les trous et serrez les vis de manière à ce que la 
tête dépasse de quelques millimètres.

4) Accrochez le support mural 7 avec les ouvertures de perçage dans les 
deux vis et veillez à ce que les vis glissent dans les trous oblongs. Le support 
mural 7 doit se rapprocher le plus possible du mur. Vous pouvez régler le 
bon écart en vissant et dévissant les vis, ou compenser d'éventuelles  
irrégularités du mur.

5) Veillez à ce que le cordon d'alimentation ne soit pas coincé et soit placé 
correctement dans l'encoche.
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6) Poussez les deux supports pour accessoires 8 respectivement à gauche et 
à droite sur les butées du support mural 7. Vous pouvez ranger les suceurs 
dans les supports pour accessoires 8.

7) Insérer la fiche creuse 9 de l'adaptateur secteur 0 par le bas dans le 
support mural 7. Fixer la fiche creuse 9 en la tournant.

8) Branchez l'adaptateur secteur 0 dans une prise de courant.

Chargement
REMARQUE

 ► Avant de commencer le processus de charge, vérifiez que l'interrupteur 
Marche/Arrêt q a été poussé vers l'arrière (position  « OFF »).

 ■ Accrochez l'appareil par le haut dans le support mural 7. Ici, la butée sur 
le support mural 7 devrait glisser dans l'encoche sur le bloc moteur r et la 
fiche creuse 9 dans la douille sur l'extrémité inférieure du bloc moteur r. 
Le voyant de contrôle de charge w clignote en rouge et le processus de 
charge commence.

 ■ Dès que le processus de charge, qui peut durer entre 5 et 5,5 heures env. 
lorsque les batteries sont entièrement déchargées, est achevé, le voyant de 
contrôle de charge w s'allume en vert. L'appareil passe automatiquement  
en charge de maintien. Ne laissez toutefois pas l'appareil raccordé en per-
manence à l'adaptateur secteur 0, pour éviter tous dommages éventuels  
sur les batteries.

 ■ Ne rechargez les batteries qu'à partir du moment où la puissance d'aspira-
tion de l'appareil faiblit sensiblement et que le voyant de contrôle de 
charge w clignote en vert.

REMARQUE

 ► Si le voyant de contrôle de charge w clignote en alternance en vert et 
rouge, la batterie est presque déchargée et l’appareil s’éteint au bout de 
1 minute env. L’appareil est ainsi protégé d’une décharge complète.

 ► L'appareil peut également être chargé directement par l'adaptateur 
 secteur 0. Retirez pour cela la fiche creuse 9 du support mural 7 en la 
tournant légèrement puis insérez-la dans la douille de l'appareil.

 ► L'appareil ne peut pas être mis en marche lorsqu'il est en cours de  
chargement.
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Utilisation
ATTENTION ! RISQUE DE DÉGÂTS MATÉRIELS !

 ► L'ouverture d'aspiration doit être toujours dégagée et ne pas être bouchée. 
Un aspirateur bouché surchauffe, ce qui endommage le moteur. 

 ► Utiliser l'embout pour aspiration de liquides 5 uniquement au niveau I 
(low/aspiration de liquides ).

REMARQUES

 ► Assurez-vous que le filtre HEPA z est toujours correctement placé avant 
d'utiliser l'appareil.

 ► Aspirez du liquide jusqu'à ce que le bac à poussière i soit rempli 
jusqu'au repère MAX.

1) Descendez l'appareil du support mural 7 ou, si vous n'utilisez pas le 
 support mural 7, retirez la fiche creuse 9 de la douille.

2) Si vous le souhaitez, insérez le suceur approprié sur l'ouverture d'aspiration.

3) Pour allumer l'appareil, faites glisser l'interrupteur Marche/Arrêt q vers 
l'avant en position I (= niveau low/aspiration de liquides ) ou en position 
II (=niveau high). Le voyant de contrôle de charge w s'allume en jaune sur 
le niveau I, en vert sur le niveau II. La lampe de travail t s'allume.

4) Repoussez l'interrupteur Marche/Arrêt q sur la position « OFF » pour 
éteindre l'appareil. Tous les voyants s'éteignent.

REMARQUE

 ► Après avoir aspiré des liquides, nettoyez immédiatement le bac à pous-
sière i. Sinon les bactéries et germes vont proliférer ! Veillez à ce que le 
filtre HEPA z soit entièrement sec avant d'utiliser à nouveau l'appareil.
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Recyclage

Recyclage de l'appareil
 Le symbole ci-contre, d’une poubelle barrée sur roues, indique que cet appareil 
doit respecter la directive 2012/19/EU. Cette directive stipule que vous ne de-
vez pas éliminer cet appareil en fin de vie avec les ordures ménagères, mais le 
rapporter aux points de collecte, aux centres de recyclage ou aux entreprises de 
gestion des déchets spécialement équipés à cet effet.

Ce recyclage est gratuit. Respectez l’environnement et recyclez 
en bonne et due forme.

À condition que cela soit possible sans détruire l’appareil usagé, retirez les piles ou batteries 
usagées qu'il contient avant de le mettre au recyclage, et rapportez les piles/batteries à un 
point de collecte séparé. Pour les batteries inamovibles, il convient de signaler leur présence 
dans l'appareil au moment de le rapporter au recyclage.

La batterie intégrée de cet appareil ne peut pas être retirée pour être mise 
au rebut.

 Renseignez-vous auprès de votre commune ou des services administratifs de 
votre ville pour connaître les possibilités de recyclage du produit usagé.

Le produit et l‘emballage sont recyclables, soumis à une responsabilité élargie du 
fabricant, et sont collectés séparément.

Recyclage l'emballage
Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés selon des critères de respect de 
l’environnement, de technique d’élimination et sont de ce fait recyclables.    
Veuillez éliminer les matériaux d’emballage qui ne servent plus en respectant la 
réglementation locale.

 Éliminez l'emballage d'une manière respectueuse de l'environnement.  
Observez le marquage sur les différents matériaux d'emballage et triez-les 
 séparément si nécessaire. Les matériaux d'emballage sont repérés par des 
 abréviations (a) et des numéros (b) qui ont la signification suivante : 
1–7 : Plastiques,  
20–22 : Papier et carton,  
80–98 : Matériaux composites.
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Service après-vente
 Service France 
Tel.: 0800 919270 
E-Mail: kompernass@lidl.fr

 Service Belgique 
Tel.: 0800 12089 
E-Mail: kompernass@lidl.be

IAN 391219_2201

Importateur
Veuillez tenir compte du fait que l'adresse suivante n'est pas une adresse de 
service après-vente. Veuillez d'abord contacter le service mentionné.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

ALLEMAGNE

www.kompernass.com
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Informationen zu dieser  Kurzanleitung
Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkürzte Druckausgabe der voll-
ständigen Bedienungsanleitung. 

Durch das Scannen des QR-Codes gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und können durch die 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 391219_2201 die vollständige 
Bedienungsanleitung einsehen und herunterladen.

 WARNUNG!

Beachten Sie die vollständige Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise, 
um Personen- und Sachschäden zu vermeiden.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie sich vor der Be-
nutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Be-
wahren Sie die Kurzanleitung gut auf und händigen Sie alle Unterlagen bei Weit-
ergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von trockenen oder nassen Ober-
flächen bzw. trockenem oder nassem Sauggut oder Flüssigkeiten eingesetzt 
 werden.  
Menschen oder Tiere dürfen mit diesem Gerät nicht abgesaugt werden. Jede 
andere Verwendung oder Veränderung des Gerätes gilt als nicht bestimmungs-
gemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren.  
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen 
Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht werden. Das Gerät ist nicht für den 
gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Akku-Handstaubsauger
 ▯ Fugendüse
 ▯ Universaldüse
 ▯ Präzisionsdüse
 ▯ Kleiner Bürstenaufsatz
 ▯ Nasssaugdüse
 ▯ Motorisierter Bürstenaufsatz
 ▯ Wandhalter
 ▯ Montagematerial (2 Schrauben, 2 Dübel)
 ▯ Netzadapter
 ▯ Kurzanleitung
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HINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden.

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service).

Gerätebeschreibung
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

1 Fugendüse

2 Universaldüse

3 Präzisionsdüse

4 Kleiner Bürstenaufsatz

5 Nasssaugdüse

6 Motorisierter Bürstenaufsatz

7 Wandhalter

8 Zubehörhalter

9 Hohlstecker 

0 Netzadapter

q Ein-/Ausschalter

w Ladekontrollleuchte 

e Entriegelungstaste

r Motorblock

t Arbeitslicht

z HEPA-Filter

u Filterhalter

i Schmutzbehälter

HINWEIS

 ► Das Gerät wird mit nicht geladenen Akkus geliefert. Vor dem ersten 
 Gebrauch des Gerätes sind die Akkus zunächst zu laden.
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Technische Daten
Netzadapter

Hersteller

Zhejiang Mootree Electronic  
Technology Co., Ltd.  

No. 36-1 Tongji Street,  
Nanmingshan Street, 

Liandu District 323000 Lishui City,  
Zhejiang, China  

Handelsregisternummer: 
91331127MA2E1A6T1D

Importeur:  
KOMPERNASS HANDELS GMBH,  

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM, 
DEUTSCHLAND  

Registergericht AG Bochum 
Registernummer: HRB 4598

Modell SEU012A-225050

Eingangsspannung 100-240 V ∼ (Wechselstrom)

Eingangswechsel stromfrequenz 50-60 Hz

Ausgangsspannung 22,5 V  (Gleichstrom)

Ausgangsstrom 0,5 A

Ausgangsleistung 11,25 W

Durchschnittliche Effizienz  
im Betrieb

84,9 %

Effizienz bei geringer Last (10 %) 80,4 %

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,05 W

Eingangsstrom 0,4 A

Polarität

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Effizienzklasse 6 VI

Schutzart
IP 20: Schutz gegen feste Fremdkörper 

von mehr als 12,5 mm Durchmesser
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Akkus 

Kapazität 2200 mAh

Akku
18,5 V  (Gleichstrom) 

(5 x 3,7 V Lithium-Ionen-Akku)

Gerät 

Eingangsspannung 22,5 V  (Gleichstrom)

Eingangsstrom 0,5 A

Leistungsaufnahme 110 W

Polarität  

Motorisierter Bürstenaufsatz

Eingangsspannung 18 V  (Gleichstrom)

Leistungsaufnahme 10 W

HINWEIS

 ► Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Produkt zwischen 
50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich sowohl für 50 als auch 
für 60 Hz an.
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Wichtige Sicherheitshinweise

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!
 ► Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerät nicht im Freien.
 ► Den Handstaubsauger niemals gebrauchen, wenn Kabel, 
Stecker oder Gehäuse beschädigt sind.

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder 
von einer ähnlich qualifizierten Person austauschen, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

 ► Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durch-
führen. Öffnen Sie unter keinen Umständen selbst das 
Gerät. Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb vorge-
nommen wurden, können zu Verletzungen führen.

 ► Fassen Sie den Netzadapter oder das Gerät nicht mit 
 nassen oder feuchten Händen an.

 ► Verwenden Sie den Netzadapter nicht mit einem Verlänge-
rungskabel, sondern verbinden Sie den Netzadapter direkt 
mit einer Steckdose.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Wechseln Sie keine Zubehörteile aus, wenn das Gerät in 
Betrieb ist.

 ► Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen 
von spitzen Gegenständen oder Glasscherben.

 ► Niemals brennende Streichhölzer, glimmende Asche oder 
Zigarettenstummel aufsaugen.

 ► Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Auf-
saugen von chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, 
 Zement, oder anderen ähnlichen Partikeln.

 ► Das Gerät ist nicht für entflammbare und explosive Stoffe 
oder chemische und aggressive Flüssigkeiten geeignet.
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
 ► Lagern Sie das Gerät immer in geschlossenen Räumen. 
Um Unfälle zu verhindern, bewahren Sie das Gerät nach 
Gebrauch an einem trockenen Ort auf.

 ► Unter extremen Bedingungen können Leckagen an den 
Akku zellen auftreten. Bei Kontakt der Flüssigkeit mit Haut 
oder Augen ist die betreffende Stelle sofort mit sauberem 
Wasser aus- bzw. abzuspülen. Suchen Sie einen Arzt auf.

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
sowie von Personen mit verringerten physischen, senso rischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Er fahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unter wiesen wur-
den und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.

 ► Üben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub-
sauger auf Treppen benutzen.

 ► Greifen Sie niemals in sich bewegende (umlaufende) Teile. 
Es besteht Quetschgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Verwenden Sie nur Zubehörteile, die vom Hersteller emp-
fohlen werden.

 ► Der Netzadapter darf nicht für andere Zwecke benutzt 
werden. Tragen Sie den Wandhalter oder den Netzadapter 
niemals am Kabel. Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie das 
Gerät verstellen wollen.

 ► Fassen Sie immer den Netzstecker an, um das Gerät von 
der Stromversorgung zu trennen.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!
 ► Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaub-
sauger nicht neben Heizkörpern, Backöfen oder anderen 
erhitzten Geräten oder Flächen abstellen.

 ► Achten Sie immer darauf, dass die Lüftungsschlitze frei 
sind. Ein blockierter Luftkreislauf kann zur Überhitzung und 
Beschädigung des Gerätes führen.

 ► Das Gerät ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wasser-
mengen vorgesehen, sein Gehäuse ist jedoch nicht spritz-
wassergeschützt. Tauchen Sie das Gerät daher nicht in 
Wasser und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus!

 ► Dieses Produkt enthält wiederaufladbare Akkus. Werfen 
Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie nicht hohen 
Temperaturen aus. Es besteht Explosionsgefahr!

 ► Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten 
HEPA-Filter.

 ► Benutzen Sie den Netzadapter nicht für ein anderes Produkt 
und versuchen Sie nicht, dieses Gerät mittels einer anderen 
Ladestation aufzuladen. Verwenden Sie nur den mit diesem 
Gerät gelieferten Netzadapter.

 ► Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien 
aufzuladen.

 ► Die Akkus in diesem Gerät können nicht ersetzt werden.
 ►

UN 34811
Tel. ____________ 

 Das Produkt ist mit einem Lithium-Ionen-Akku 
ausgerüstet bzw. liegt dem Produkt bei.  
Werfen Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen 
Sie sie nicht hohen Temperaturen aus.  
Es besteht Explosionsgefahr!

 ► Verwenden Sie den Netzadapter nur in Innenräumen.
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Vor der ersten Inbetriebnahme
1) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerät.

2) Kontrollieren Sie, ob der Filterhalter u und der HEPA-Filter z fest im 
Schmutzbehälter i sitzen. Sie könnten sich während des Transportes 
 gelockert haben. 
Um den Filterhalter u und den HEPA-Filter z in den Schmutzbehälter i 
einzusetzen, gehen Sie wie folgt vor:

 – Den Filterhalter u können Sie nur in einer bestimmten Position im 
Schmutzbehälter i positionieren. Dabei zeigt die Seite „UP“ nach 
oben. Schieben Sie den Filterhalter u soweit wie möglich in den 
Schmutzbehälter i. Achten Sie darauf, dass der Filterhalter u gerade 
sitzt und die Gummilippe den Schmutzbehälter i verschließt.

 – Setzen Sie den HEPA-Filter z so in den Filterhalter u ein, dass die  
Arretierungen am HEPA-Filter z in die entsprechenden Aussparungen 
am Filterhalter u passen. Der Pfeil am HEPA-Filter z muss auf den Pfeil 
am Filterhalter u weisen. Drehen Sie den HEPA-Filter z im Uhrzeiger-
sinn in Richtung  - Symbol.

3) Setzen Sie den Schmutzbehälter i auf den Motorblock r:

 – Setzen Sie zunächst die Kontakte an der Unterseite des Schmutzbehäl-
ters i auf die Kontaktstifte an der Unterseite des Motorblocks r. Da-
bei schieben sich die beiden Arretierungen am Motorblock r in die 
Aussparungen am Schmutzbehälter i.

 – Drücken Sie die Oberseite des Schmutzbehälters i an die Oberseite 
des Motorblocks r, bis die Verriegelung hörbar einrastet. Der Schmutz-
behälter i sitzt nun fest auf dem Motorblock r.
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Informationen zu den Akkus
 ■ Das Gerät wird mit wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akkus betrieben.  

Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden, müssen die Akkus geladen 
 werden. Die Ladekontrollleuchte w blinkt während des Ladevorgangs rot. 
Sobald die Akkus voll geladen sind, leuchtet die Ladekontrollleuchte w grün.

 ■ Blinkt die Ladekontrollleuchte w abwechselnd grün und rot, ist der Akku 
kurz davor komplett entladen zu sein und das Gerät schaltet sich nach 
ca. 1 Minute aus. So wird das Gerät vor Tiefenentladung geschützt.

HINWEIS

 ► Das Gerät ist mit einer Temperaturüberwachung zum Schutz der Akkus 
ausgestattet. Bei hohen Umgebungstemperaturen kann es in seltenen Fällen 
zur Unterbrechung des Ladevorgangs bzw. zu einer automatischen Ab-
schaltung des Gerätes kommen:

 – Der Ladevorgang wird unterbrochen und automatisch wieder aufge-
nommen, sobald die Temperatur des Gerätes gesunken ist.

 – Das Gerät schaltet sich automatisch aus und die Ladekontrollleuchte w 
blinkt für eine Minute abwechselnd grün und rot auf. Lassen Sie das 
Gerät für ca. 20-30 Minuten abkühlen, bevor Sie es erneut einschalten.

Montage des Wandhalters
 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Stellen Sie sicher, dass sich keine Strom- oder Wasserleitungen in der 
Wand befinden, in der Sie die Löcher für den Wandhalter 7 bohren 
 wollen. Es besteht Lebensgefahr, wenn Sie eine stromführende Leitung 
 anbohren!

1) Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz für den Wandhalter 7:  
Der Handstaubsauger muss problemlos aus ihm herausgezogen werden 
können und eine Netzsteckdose muss sich in erreichbarer Nähe befinden. 
Zudem sollten weder Strom- noch Wasserleitungen an der Stelle in der 
Wand verlaufen.

2) Bohren Sie untereinander zwei Löcher in einem Abstand von ca. 110 mm. 
Die Bohrlöcher müssen passend für 6 mm-Dübel sein.

3) Stecken Sie die Dübel in die Löcher und drehen Sie die Schrauben so ein, 
dass der Kopf einige Millimeter hervorragt.

4) Hängen Sie den Wandhalter 7 mit den Bohröffnungen in die beiden 
Schrauben ein. Achten Sie darauf, dass die Schrauben in die Langlöcher 
einrutschen. Der Wandhalter 7 sollte möglichst dicht an der Wand an-
liegen. Sie können durch Rein-  und Rausdrehen der Schrauben den richtigen 
Abstand einstellen bzw. eventuelle Unebenheiten der Wand ausgleichen.
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5) Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt wird und korrekt 
in der Aussparung liegt.

6) Schieben Sie die beiden Zubehörhalter 8 jeweils links und rechts auf die 
Arretierungen des Wandhalters 7. Sie können die Düsen auf die Zubehör-
halter 8 aufstecken.

7) Setzen Sie den Hohlstecker 9 des Netzadapters 0 von unten in den 
Wandhalter 7 ein. Fixieren Sie den Hohlstecker 9, indem Sie ihn drehen.

8) Stecken Sie den Netzadapter 0 in eine Netzsteckdose.

Aufladen
HINWEIS

 ► Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter q nach hinten gescho-
ben ist (Position „OFF”), bevor Sie mit dem Laden beginnen.

 ■ Setzen Sie das Gerät von oben in den Wandhalter 7. Dabei sollten die 
Arretierung am Wandhalter 7 in die Aussparung am Motorblock r sowie 
der Hohlstecker 9 in die Buchse am unteren Ende des Motorblocks r 
rutschen. Die Ladekontrollleuchte w blinkt rot auf und der Ladevorgang 
beginnt.

 ■ Ist der Ladevorgang abgeschlossen, welcher bei komplett entladenen Akkus 
ca. 5 bis 5,5 Stunden dauern kann, leuchtet die Ladekontrollleuchte w grün. 
Das Gerät schaltet automatisch in die Erhaltungsladung. Lassen Sie dennoch 
das Gerät nicht permanent am Netzadapter 0 angeschlossen, um eventu-
elle Beschädigungen der Akkus zu vermeiden.

 ■ Laden Sie die Akkus wieder auf, wenn die Saugleistung des Geräts spürbar 
schwächer wird und die Ladekontrollleuchte w grün blinkt.

HINWEIS

 ► Blinkt die Ladekontrollleuchte w abwechselnd grün und rot, ist der Akku 
kurz davor komplett entladen zu sein und das Gerät schaltet sich nach 
ca. 1 Minute aus. So wird das Gerät vor Tiefenentladung geschützt.

 ► Das Gerät kann auch direkt über den Netzadapter 0 geladen werden. 
Entnehmen Sie dafür den Hohlstecker 9 durch eine leichte Drehung aus 
dem Wandhalter 7 und stecken Sie ihn in die Buchse am Gerät.

 ► Während des Ladevorgangs kann das Gerät nicht in Betrieb genommen 
werden.
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Bedienen
ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Die Saugöffnung muss jederzeit frei und darf nicht verstopft sein.  
Verstopfungen führen zu Überhitzung und Beschädigung des Motors. 

 ► Die Nasssaugdüse 5 nur mit Stufe I (low/Nasssaugen ) verwenden.

HINWEIS

 ► Achten Sie darauf, dass der HEPA-Filter z immer eingesetzt ist, bevor Sie 
das Gerät verwenden.

 ► Saugen Sie maximal nur so viel Flüssigkeit auf, bis der Schmutzbehälter i 
bis zur MAX-Markierung gefüllt ist.

1) Nehmen Sie das Gerät von dem Wandhalter 7 herunter, oder, wenn Sie 
den Wandhalter 7 nicht benutzen, ziehen Sie den Hohlstecker 9 aus der 
Buchse.

2) Setzen Sie, wenn gewünscht, die passende Düse in die Saugöffnung. 

3) Um das Gerät einzuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter q nach 
vorne in Position I (= Stufe low/Nasssaugen ) oder Position II (= Stufe 
high). Die Ladekontrollleuchte w leuchtet bei Stufe I gelb, bei Stufe II grün 
auf. Das Arbeitslicht t leuchtet auf.

4) Um das Gerät auszuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter q zurück 
in die Position „OFF“. Alle Leuchten erlöschen.

HINWEIS

 ► Reinigen Sie, nachdem Sie Flüssigkeiten aufgesaugt haben, sofort den 
Schmutzbehälter i. Ansonsten bilden sich Bakterien und Keime! Achten 
Sie darauf, dass der HEPA-Filter z vollständig getrocknet ist, bevor Sie 
das Gerät wieder benutzen.
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Entsorgen

Gerät entsorgen
 Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf  Rädern zeigt 
an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem norma-
len Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt 
und entsorgen Sie fachgerecht. 

 Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und Elektronikgeräten mit 
einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhändler mit einer 
 Verkaufs fläche von mindestens 800 qm, die regelmäßig Elektro- und Elektronik-
geräte verkaufen, sind außerdem verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner 
 Abmessung  größer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten 
direkt in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem Händ-
ler über die Rücknahme möglichkeiten vor Ort.

 Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, entnehmen Sie die alten 
 Batterien oder Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurück-
geben und führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus 
ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält.

 Der fest eingebaute Akku dieses Gerätes kann zur Entsorgung 
nicht entfernt werden.

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

 Das Produkt und die Verpackung sind recycelbar, unterliegen einer erweiterten 
Herstellerverantwortung und werden getrennt gesammelt.
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Verpackung entsorgen

 Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb recyclebar.  
Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäß den örtlich 
geltenden Vorschriften.

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien 
sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 80–98: Verbundstoffe.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222  
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 391219_2201

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLANDwww.kompernass.com
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